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Ensuite, au bout de 14 ans, je montai de nouveau à Jérusalem avec Barnabas, prenant aussi Tite avec moi.
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Or j’y montai selon une révélation, et je leur exposai l’évangile que je prêche parmi les nations, mais, dans le 
particulier, à ceux qui étaient considérés, de peur qu’en quelque manière je ne coure ou n’aie couru en vain
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(cependant, même Tite qui était avec moi, quoiqu’il soit Grec, ne fut pas contraint à être circoncis) :

4 διὰ
par–
G1223

δὲ
or–
G1161

τοὺς
les–
G3588

παρεισάκτους
παρεισάκτους
G3920

ψευδαδέλφους,
ψευδαδέλφους
G5569

οἵτινες
qui
G3748

παρεισῆλθον
sich–einschleichen
G3922

κατασκοπῆσαι
κατασκοπῆσαι
G2684

τὴν
la–
G3588

ἐλευθερίαν
liberté
G1657
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et cela à cause des faux frères, furtivement introduits, qui s’étaient insinués pour épier la liberté que nous avons 
dans le christ Jésus, afin de nous réduire à la servitude ;
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vous
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auxquels nous n’avons pas cédé par soumission, non pas même un moment, afin que la vérité de l’évangile 
demeure avec vous.
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Or, de ceux qui étaient considérés comme étant quelque chose…, quels qu’ils aient pu être, cela ne m’importe en 
rien : Dieu n’a point égard à l’apparence de l’homme…, à moi, certes, ceux qui étaient considérés n’ont rien 
communiqué de plus ;
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mais au contraire, ayant vu que l’évangile de l’incirconcision m’a été confié, comme celui de la circoncision l’a été 
à Pierre,
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(car celui qui a opéré en Pierre pour l’apostolat de la circoncision a opéré en moi aussi envers les nations),

9 καὶ
et–
G2532

γνόντες
connaître
G1097

τὴν
la–
G3588

χάριν
grâce
G5485

τὴν
la–
G3588

δοθεῖσάν
donner
G1325

μοι,
à–moi
G1473

Ἰάκωβος
Jacques
G2385

καὶ
et–
G2532

Κηφᾶς
Céphas
G2786

καὶ
et–
G2532

Ἰωάννης,
Jean
G2491

οἱ
les–
G3588

δοκοῦντες
penser
G1380

στῦλοι
colonnes
G4769

εἶναι,
être
G1510

δεξιὰς
droite
G1188

ἔδωκαν
donner
G1325

ἐμοὶ
à–moi
G1473

καὶ
et–
G2532

Βαρνάβα,
Βαρνάβα
G0921

κοινωνίας,
communion
G2842

ἵνα
afin–que–
G2443

ἡμεῖς
nous
G1473

εἰς
en–
G1519

τὰ
les–
G3588

ἔθνη;
nation
G1484

αὐτοὶ
eux
G0846

δὲ
or–
G1161

εἰς
en–
G1519

τὴν
la–
G3588

περιτομήν.
circoncision
G4061

et ayant reconnu la grâce qui m’a été donnée, Jacques, et Céphas, et Jean, qui étaient considérés comme étant 
des colonnes, me donnèrent, à moi et à Barnabas, la main d’association, afin que nous [allions] vers les nations, 
et eux vers la circoncision,
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[voulant] seulement que nous nous souvenions des pauvres, ce qu’aussi je me suis appliqué à faire.
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venir
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Ἀντιόχειαν,
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αὐτῷ
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ὅτι
que–
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κατεγνωσμένος
κατεγνωσμένος
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ἦν.
être
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Mais quand Céphas vint à Antioche, je lui résistai en face, parce qu’il était condamné.

12 πρὸ
avant–
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τοῦ
du–
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γὰρ,
car–
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venir
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ἀπὸ
de–
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venir
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τοὺς
les–
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de–
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περιτομῆς.
circoncision
G4061

Car, avant que quelques-uns soient venus d’auprès de Jacques, il mangeait avec ceux des nations ; mais quand 
ceux-là furent venus, il se retira et se sépara lui-même, craignant ceux de la circoncision ;
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ὑποκρίσει.
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et les autres Juifs aussi usèrent de dissimulation avec lui, de sorte que Barnabas même fut entraîné avec eux par 
leur dissimulation.
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être
G5225

ἐθνικῶς
ἐθνικῶς
G1483

καὶ
et–
G2532

οὐκ
ne–pas
G3756

Ἰουδαϊκῶς
Ἰουδαϊκῶς
G2452

ζῇς,
vivre
G2198

πῶς
comment
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nation
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ἀναγκάζεις
contraindre
G0315

ἰουδαΐζειν?
ἰουδαΐζειν
G2450

Mais quand je vis qu’ils ne marchaient pas droit, selon la vérité de l’évangile, je dis à Céphas devant tous : Si toi 
qui es Juif, tu vis comme les nations et non pas comme les Juifs, comment contrains-tu les nations à judaïser ?

15 Ἡμεῖς,
nous
G1473

φύσει
Natur
G5449
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Juif
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καὶ
et–
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G3756

ἐξ
de–
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ἐθνῶν
nation
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ἁμαρτωλοί,
pécheur
G0268

Nous qui, de nature, sommes Juifs et non point pécheurs d’entre les nations,
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16 εἰδότες
savoir
G1492
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or–
G1161

ὅτι
que–
G3754

οὐ
ne–pas
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δικαιοῦται
justifier
G1344

ἄνθρωπος
homme
G0444

ἐξ
de–
G1537

ἔργων
œuvre
G2041

νόμου,
loi
G3551

ἐὰν
si–
G1437

μὴ
ne–pas
G3361

διὰ
par–
G1223

πίστεως
foi
G4102

Χριστοῦ�
Christ
G5547

Ἰησοῦ;
Jésus
G2424

καὶ
et–
G2532

ἡμεῖς
nous
G1473

εἰς
en–
G1519

Χριστὸν
Christ
G5547

Ἰησοῦν
Jésus
G2424

ἐπιστεύσαμεν,
croire
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afin–que–
G2443

δικαιωθῶμεν
justifier
G1344

ἐκ
de–
G1537

πίστεως
foi
G4102

Χριστοῦ,
Christ
G5547

καὶ
et–
G2532

οὐκ
ne–pas
G3756

ἐξ
de–
G1537

ἔργων
œuvre
G2041

νόμου;
loi
G3551

ὅτι
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de–
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νόμου
loi
G3551

οὐ
ne–pas
G3756

δικαιωθήσεται
justifier
G1344

πᾶσα
tout
G3956

σάρξ.
chair
G4561

sachant néanmoins que l’homme n’est pas justifié sur le principe des œuvres de loi, ni autrement que par la foi 
en Jésus Christ, nous aussi, nous avons cru au christ Jésus, afin que nous soyons justifiés sur le principe de la foi 
en Christ et non pas sur le principe des œuvres de loi : parce que sur le principe des œuvres de loi nulle chair ne 
sera justifiée.
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si–
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δὲ
or–
G1161

ζητοῦντες
chercher
G2212

δικαιωθῆναι
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ἐν
dans–
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Χριστῷ,
Christ
G5547

εὑρέθημεν
trouver
G2147

καὶ
et–
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αὐτοὶ
eux
G0846

ἁμαρτωλοί,
pécheur
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ἆρα
donc
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Χριστὸς
Christ
G5547

ἁμαρτίας
péché
G0266

διάκονος?
serviteur
G1249

μὴ
ne–pas
G3361

γένοιτο!
devenir
G1096

Or si, en cherchant à être justifiés en Christ, nous-mêmes aussi nous avons été trouvés pécheurs, Christ donc est 
ministre de péché ? Qu’ainsi n’advienne !

18 εἰ
si–
G1487

γὰρ
car–
G1063

ἃ
que
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κατέλυσα,
détruire
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ταῦτα
celui-ci
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πάλιν
de–nouveau
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οἰκοδομῶ,
bâtir
G3618

παραβάτην
transgresseur
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ἐμαυτὸν
moi
G1683

συνιστάνω.
se–tenir–avec
G4921

Car si ces mêmes choses que j’ai renversées, je les réédifie , je me constitue transgresseur moi-même.
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je
G1473

γὰρ,
car–
G1063

διὰ
par–
G1223

νόμου
loi
G3551

νόμῳ
loi
G3551

ἀπέθανον,
mourir
G0599

ἵνα
afin–que–
G2443

Θεῷ
Dieu
G2316

ζήσω.
vivre
G2198

Car moi, par [la] loi, je suis mort à [la] loi, afin que je vive à Dieu.

20 Χριστῷ
Christ
G5547

συνεσταύρωμαι.
crucifier–avec
G4957

ζῶ
vivre
G2198

δὲ,
or–
G1161
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ne–plus
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ἐγώ,
je
G1473

ζῇ
vivre
G2198

δὲ
or–
G1161

ἐν
dans–
G1722

ἐμοὶ
à–moi
G1473

Χριστός;
Christ
G5547

ὃ
que
G3739

δὲ
or–
G1161

νῦν
maintenant
G3568

ζῶ
vivre
G2198

ἐν
dans–
G1722

σαρκί,
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ἐν
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G1722

πίστει
foi
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ζῶ,
vivre
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τῇ
à–la–
G3588

τοῦ
du–
G3588

Υἱοῦ
Fils
G5207

τοῦ
du–
G3588

Θεοῦ,
Dieu
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τοῦ
du–
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ἀγαπήσαντός
aimer
G0025

με,
moi
G1473

καὶ
et–
G2532

παραδόντος
livrer
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ἑαυτὸν
lui-même
G1438

ὑπὲρ
pour–
G5228

ἐμοῦ.
de–moi
G1473
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Je suis crucifié avec Christ ; et je ne vis plus, moi, mais Christ vit en moi ; – et ce que je vis maintenant dans [la] 
chair, je le vis dans [la] foi, la [foi] au Fils de Dieu, qui m’a aimé et qui s’est livré lui-même pour moi.
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ne–pas
G3756

ἀθετῶ
rejeter
G0114

τὴν
la–
G3588

χάριν
grâce
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du–
G3588

Θεοῦ;
Dieu
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si–
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γὰρ
car–
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διὰ
par–
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νόμου
loi
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justice
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ἄρα
donc
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Χριστὸς
Christ
G5547

δωρεὰν
gratuitement
G1432

ἀπέθανεν.
mourir
G0599

Je n’annule pas la grâce de Dieu ; car si [la] justice est par [la] loi, Christ est donc mort pour rien.
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